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Nota
Abans d'utilitzar aquesta informació i el producte al qual fa referència, llegiu la informació que trobareu a l'apartat “Avisos
de seguretat” a la pàgina v, “Avisos” a la pàgina 9, a la publicació IBM Systems Safety Notices, G229-9054, i a la publicació
IBM Environmental Notices and User Guide, Z125–5823.

Aquesta edició és vàlida per als servidors IBM Power Systems que contenen el processador POWER8 i per a tots els
models associats.

© Copyright IBM Corporation 2014.
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Avisos de seguretat

Trobareu avisos de seguretat en tota aquesta guia:
v Els avisos de PERILL criden l'atenció sobre situacions que poden ser molt perilloses i fins i tot letals.
v Els avisos de PRECAUCIÓ criden l'atenció sobre situacions que poden ser perilloses degut a

determinades circumstàncies.
v Els avisos d'Atenció indiquen la possibilitat de què es produeixin danys en un programa, en un

dispositiu, en el sistema o en les dades.

Informació de mesures de seguretat per al comerç internacional

Força països demanen que la informació de mesures de seguretat que hi ha a les publicacions dels
productes es presenti en el corresponent idioma nacional. Si aquest requisit s'aplica al vostre país, amb el
producte s'inclou la documentació sobre la informació de seguretat al paquet de publicacions (com ara la
documentació impresa, en DVD o com a part del producte). En la documentació hi figuren les mesures
de seguretat en idioma nacional, amb referències a l'original en anglès dels EUA. Abans d'utilitzar una
publicació en anglès dels EUA per a instalvlar, fer funcionar o reparar aquest producte, primer heu de
conèixer molt bé la informació de mesures de seguretat descrita en la la documentació sobre la informació
de seguretat. També heu de consultar la documentació sobre la informació de seguretat quan no
compreneu amb claretat la informació de seguretat de les publicacions en anglès del EUA.

Podeu obtenir còpies de substitució o addicionals de la la documentació sobre la informació de seguretat
si truqueu a IBM Hotline al número 1-800-300-8751.

Informació de seguretat en alemany

Das Produkt ist nicht für den Einsatz an Bildschirmarbeitsplätzen im Sinne § 2 der
Bildschirmarbeitsverordnung geeignet.

Informació sobre mesures de seguretat per a làser

Els servidors IBM® poden utilitzar dispositius o targetes d'E/S basades en fibra òptica i que utilitzin
làsers o LED.

Conformitat del làser

Els servidors IBM es poden instalvlar dins o fora d'un bastidor d'equip IT.
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PERILL

Quan treballeu en el sistema o al seu voltant, seguiu aquestes mesures de precaució:

El voltatge i el corrent elèctric dels cables d'alimentació, telèfons i comunicacions són perillosos.
Per evitar perills de descàrrega elèctrica:
v Quan subministreu energia elèctrica a aquesta unitat, utilitzeu només el cable d'alimentació

proporcionat per IBM. No utilitzeu el cable d'alimentació proporcionat per IBM per a cap altre
producte.

v No obriu cap conjunt de font d'alimentació ni hi realitzeu tasques de reparació.
v Durant una tempesta elèctrica no connecteu o desconnecteu cap cable, ni realitzeu cap operació

d'instalvlació, manteniment o reconfiguració d'aquest producte.
v Aquest producte podria estar equipat amb diversos cables d'alimentació. Per evitar tota mena de

voltatge perillós, desconnecteu tots els cables d'alimentació.
v Connecteu tots els cables d'alimentació a una presa de corrent elèctric correctament cablejada i

connectada a terra. Assegureu-vos que les preses de corrent proporcionen el voltatge i rotació de
fase adequats, d'acord amb els valors indicats a la placa de característiques del sistema.

v Connecteu qualsevol equip que s'hagi de connectar amb aquest producte a una presa de corrent
elèctric correctament cablejada.

v Sempre que sigui possible, utilitzeu només una mà per connectar i desconnectar els cables de
senyal.

v No enceneu mai cap equip quan hagi evidència d'incendi, presència d'aigua o danys estructurals.
v Desconnecteu els cables d'alimentació, sistemes de telecomunicacions, xarxes i mòdems

connectats abans d'obrir les cobertes del dispositiu, llevat que s'indiqui el contrari en els
procediments d'instalvlació i configuració.

v Connecteu i desconnecteu els cables tal i com es descriu als procediments següents quan
instalvleu, mogueu o obriu les cobertes d'aquest equip o dels dispositius que tingui connectats.

Per desconnectar:
1. Apagueu tot completament (llevat que s'indiqui el contrari).
2. Desconnecteu els cables d'alimentació de les preses de corrent.
3. Desconnecteu els cables de senyal dels connectors.
4. Retireu tots els cables dels dispositius.

Per connectar:
1. Apagueu tot completament (llevat que s'indiqui el contrari).
2. Connecteu tots els cables als dispositius.
3. Connecteu els cables de senyal als connectors.
4. Connecteu els cables d'alimentació a les preses de corrent.
5. Enceneu els dispositius.

(D005)

PERILL
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Seguiu aquestes mesures de precaució quan treballeu amb el sistema bastidor de TI o al seu
voltant:

v Equip pesat: si no s'utilitza amb cura, poden produir-se lesions personals o danys a l'equip.

v Abaixeu sempre els peus d'anivellament de l'armari bastidor.

v Instalvleu sempre les peces de subjecció dels estabilitzadors a l'armari bastidor.

v Per evitar situacions de perill per una càrrega mecànica no uniforme, instalvleu sempre els
dispositius més pesants a la part inferior de l'armari bastidor. Instalvleu sempre els servidors i els
dispositius opcionals començant des de la part inferior de l'armari bastidor.

v Els dispositius muntats en bastidor no s'han d'utilitzar com a prestatges ni com espais de treball.
No colvloqueu objectes damunt de dispositius muntats en bastidor.

v Cada armari bastidor pot tenir més d'un cable d'alimentació. Assegureu-vos de desconnectar tots
els cables d'alimentació de l'armari bastidor quan s'indiqui que desconnecteu l'alimentació
durant les tasques de reparació.

v Connecteu tots els dispositius instalvlats en un armari bastidor als dispositius d'alimentació
instalvlats al mateix armari bastidor. No endolleu un cable d'alimentació d'un dispositiu instalvlat
en un armari bastidor a un dispositiu d'alimentació instalvlat en un altre armari bastidor.

v Una presa elèctrica que no tingui el cablatge correcte pot proporcionar un voltatge perillós a les
parts metàlvliques del sistema o als dispositius que es connectin al sistema. És responsabilitat del
client assegurar-se que la presa estigui ben cablejada i amb les connexions de terra oportunes per
evitar descàrregues elèctriques.

PRECAUCIÓ

v No instalvleu una unitat en un bastidor on les temperatures ambient internes del bastidor superin
la temperatura ambient recomanada pel fabricant per a tots els dispositius muntats en bastidor.

v No instalvleu una unitat en un bastidor on hi hagi problemes de flux d'aire. Assegureu-vos que el
flux d'aire no quedi blocat o reduït a cap banda lateral, frontal o posterior d'una unitat utilitzada
per a obtenir flux d'aire a través de la unitat.

v Heu de tenir cura de la connexió de l'equip al circuit d'alimentació perquè la sobrecàrrega dels
circuits no comprometi el cablatge d'alimentació o la protecció contra sobrecorrent. Per
proporcionar la connexió d'alimentació correcta a un bastidor, consulteu les etiquetes de valors
nominals que hi ha a l'equip en el bastidor a fi de determinar els requisits d'alimentació total del
circuit d'alimentació.

v Per a calaixos corredissos No estireu cap a fora ni instalvleu calaixos o dispositius si les peces de
subjecció dels estabilitzadors del bastidor no hi estan fixades. No estireu més d'un calaix alhora.
El bastidor podria esdevenir inestable si estireu més d'un calaix alhora.

v Per a calaixos fixos Aquest és un calaix fix i no s'ha de moure per dur-hi a terme tasques de
manteniment, si no és que el fabricant ho especifica. Si intenteu extreure el calaix parcialment o
completament del bastidor, el bastidor pot esdevenir inestable o el calaix pot caure del bastidor.

(R001)
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PRECAUCIÓ:
Per tal de millorar l'estabilitat de l'armari bastidor quan es canvia de lloc, traieu els components de les
posicions superiors de l'armari. Quan canvieu un armari molt ple a un altre lloc de la mateixa sala o
de l'edifici, seguiu les directrius generals següents:

v Reduïu el pes de l'armari bastidor traient dispositius, començant per la part superior de l'armari.
Sempre que sigui possible, torneu a deixar l'armari bastidor amb la configuració original que tenia
quan el vàreu rebre. Si no coneixeu aquesta configuració, cal que tingueu en compte les mesures de
precaució següents:

– Traieu tots els dispositius de la posició 32 U i superiors.

– Assegureu-vos que els dispositius més pesants es troben instalvlats a la part inferior de l'armari
bastidor.

– Assegureu-vos que no hi han nivells U buits entre dispositius instalvlats a l'armari per sota del
nivell 32 U.

v Si l'armari que esteu reubicant forma part d'una suite d'armaris bastidors, separeu l'armari de la
suite.

v Inspeccioneu la ruta que penseu seguir per evitar perills potencials.

v Verifiqueu que la ruta que heu escollit pot suportar el pes de l'armari bastidor carregat. Consulteu
la documentació que ve amb l'armari bastidor per saber el pes d'un armari carregat.

v Verifiqueu que totes les obertures de les portes són d'almenys 760 × 230 mm (30 × 80 polzades).

v Assegureu-vos que tots els dispositius, prestatges, calaixos, portes i cables estan ben subjectes.

v Assegureu-vos que els quatre peus anivelladors estan aixecats fins a la seva posició més alta.

v Assegureu-vos que no hi ha cap peça de subjecció dels estabilitzadors instalvlada en l'armari
bastidor durant el moviment.

v No utilitzeu cap rampa inclinada de més de 10 graus.

v Un cop l'armari bastidor es troba a la nova ubicació, seguiu aquests passos:

– Abaixeu els quatre peus anivelladors.

– Instalvleu les peces de subjecció dels estabilitzadors en l'armari bastidor.

– Si havíeu tret dispositius de l'armari bastidor, torneu-los a colvlocar començant des de les
posicions inferiors cap a les superiors.

v Si la nova ubicació es troba a una distància molt gran, torneu a deixar l'armari bastidor amb la
configuració original que tenia quan el vàreu rebre. Embaleu l'armari bastidor amb l'embalatge
original o equivalent. Abaixeu també els peus anivelladors per tal que les rodes giratòries no entrin
en contacte amb el palet, i ancoreu l'armari bastidor al palet.

(R002)

(L001)

PERILL: Els nivells de voltatge, corrent o energia són perillosos dins de qualsevol component que tingui
enganxada aquesta etiqueta. No obriu cap coberta ni barrera que contingui aquesta etiqueta. (L001)

(L002)
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PERILL: Els dispositius muntats en bastidor no s'han d'utilitzar com a prestatges ni com espais de
treball. (L002)

(L003)

or

or

1 2

3 4

PERILL: Diversos cables d'alimentació. Aquest producte podria estar equipat amb diversos cables
d'alimentació. Per evitar tota mena de voltatge perillós, desconnecteu tots els cables d'alimentació. (L003)

(L007)
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PRECAUCIÓ: Una superfície calenta propera. (L007)

(L008)

PRECAUCIÓ: És perillós moure parts properes. (L008)

En els EUA, tot làser té certificació de conformitat amb els requisits de DHHS 21 CFR Subcapítol J per a
productes làser de classe 1. Fora dels EUA, el làser té certificació de conformitat amb IEC 60825 com a
producte làser de classe 1. A l'etiqueta de cada peça trobareu els números de certificació de làser i la
informació d'aprovació.

PRECAUCIÓ:
Aquest producte podria contenir un o més dels següents dispositius: unitat de CD-ROM, unitat de
DVD-ROM, unitat de DVD-RAM o mòdul làser, que són productes làser de Classe 1. Tingueu en
compte la informació següent:

v No traieu les cobertes. Si traieu les cobertes d'un producte làser hi ha risc d'exposició a radiació
làser perillosa. A l'interior del dispositiu no hi han peces que es puguin reparar.

v L'ús de controls, ajustos o la realització de procediments diferents dels especificats aquí pot
comportar l'exposició a radiació perillosa.

(C026)

PRECAUCIÓ:
Els entorns de processament de dades poden contenir equipament de transmissió en enllaços del
sistema amb mòduls làser que funcionen a uns nivells de potència superiors als de Classe 1. Per
aquesta raó, no mireu mai cap a l'extrem d'un cable de fibra òptica ni cap a un receptacle obert. (C027)

PRECAUCIÓ:
Aquest producte conté làser de Classe 1M. No hi mireu directament amb instruments òptics. (C028)

PRECAUCIÓ:
Alguns productes làser contenen un díode làser incorporat de Classe 3A o Classe 3B. Tingueu en
compte la informació següent: hi ha radiació làser quan s'obre. No fixeu la mirada en el feix, no hi
mireu directament amb instruments òptics i eviteu l'exposició directa al feix. (C030)
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PRECAUCIÓ:
La bateria conté liti. No cremeu ni carregueu la bateria per prevenir el risc d'explosió.

No heu de:
v ___ Llençar-la ni submergir-la en aigua
v ___ Escalfar-la per sobre dels 100°C (212°F)
v ___ Reparar-la o desmuntar-la

Només podeu substituir-la per la peça homologada per IBM. Heu de reciclar o deposar la bateria
segons la normativa local vigent. En els Estats Units, IBM té un programa de recollida d'aquestes
bateries. Per obtenir informació, truqueu al 1-800-426-4333. Quan truqueu, tingueu a mà el número de
peça IBM de la bateria. (C003)

Informació d'alimentació i cablatge per a NEBS (Network Equipment-Building
System) GR-1089-CORE

Els comentaris següents s'apliquen als servidors d'IBM que s'han dissenyat com a compatibles amb NEBS
(Network Equipment-Building System) GR-1089-CORE:

L'equip és adequat per instalvlar-lo a:
v Recursos de telecomunicacions de xarxa
v Ubicacions on s'apliqui el NEC (Codi elèctric nacional)

Els ports interns d'aquest equip són adequats per connectar-los només amb fils o cablatge intern o no
exposat. Els ports interns d'aquest equip no s'han de connectar amb material metàlvlic a les interfícies que
es connectin amb l'OSP (planta externa) o els seus cables. Aquestes interfícies estan dissenyades per
utilitzar-les només com a interfícies internes (ports de tipus 2 o tipus 4 com es descriu a GR-1089-CORE) i
exigeixen l'aïllament del cablatge d'OSP exposat. L'addició de protectors primaris no és prou protecció
per connectar aquestes interfícies amb material metàlvlic als cables de l'OSP.

Nota: tots els cables d'Ethernet s'han de protegir i han de tenir una connexió de terra als dos extrems.

El sistema que s'alimenta amb CA no exigeix l'ús d'un dispositiu de protecció contra descàrregues (SPD)
extern.

El sistema que s'alimenta amb CC utilitza un disseny de retorn de CC aïllat (DC-I). El terminal de retorn
de la bateria de CC no ha de connectar-se ni al xassís ni a la presa de terra.

Avisos de seguretat xi



xii Power Systems: Gestió de dispositius per al model 9119-MHE o 9119-MME



Gestió de dispositius pel sistema 9119-MHE o 9119-MME

Informació sobre com gestionar els suports d'emmagatzematge i els dispositius de comunicacions.

La colvlecció de temes conté informació de referència que poden fer servir els representants de servei
tècnic i el personal de tecnologia de la informació (TI) per obtenir informació sobre la utilització i la
gestió dels dispositius de suports d'emmagatzematge extraïbles i dels dispositius de comunicacions.
També podeu buscar-hi les especificacions i les notes d'instalvlació per a dispositius específics.

Les característiques següents pertanyen a la Classe B de compatibilitat electromagnètica (EMC). Consulteu
Avisos de Classe B a la secció Avisos de maquinari.

Taula 1. Característiques de la Classe B de compatibilitat electromagnètica (EMC)

Codi de característica (FC) Descripció

EU13 Unitat DVD-RAM SATA/USB extraplana

EU04 Acoblament extern USB RDX

1106, 1107, EU01, EU08,
EU2T i EU15

Unitats de disc extraïbles RDX

Gestió d'unitats DVD
Informació sobre com utilitzar i gestionar dispositius de suports d'emmagatzematge extraïbles.
Especificacions i notes d'instalvlació per a unitats específiques.

Unitat DVD-RAM SATA/USB extraplana (FC EU13)
Informació sobre les especificacions de la unitat DVD-RAM amb el codi de característica (FC) EU13.

Aquest codi de característica utilitza una unitat DVD-RAM SATA (Serial Advanced Technology
Attachment) extraplana amb una targeta convertidora d'USB (Universal Serial Bus) a SATA que permet
connexions de cables externs més llargs necessaris per aquesta solució. Aquesta unitat DVD-RAM permet
llegir discs DVD-RAM de 4,7 GB i escriure-hi, i també pot llegir una gran quantitat d'altres discs de
suport òptic. Aquesta unitat també llegeix discs DVD-RAM de tipus II (extraïbles des de cartutx). Els
suports d'emmagatzematge CD-ROM i DVD-RAM admeten les funcions d'instalvlació i engegada del
sistema.

Especificacions
v Número de peça de la unitat substituïble localment (FRU): 00RW611
v Número d'identificació de targeta de client (CCIN): 6331 model 004
v Suport:

– Llegeix discs CD-ROM, CD-R, CD-RW, DVD-R, DVD+R, DVD-RW, DVD+RW, DVD-ROM i
DVD-RAM

– Escriu a discs DVD-RAM de 4,7 GB
v Interfície de solucions: USB
v Connector intern: SATA extraplà
v Connector extern: Port USB A
v Safata de càrrega: admet discs de 12 i de 8 cm
v Posicions en funcionament: vertical o horitzontal (amb els discs de 8 cm el funcionament ha de ser

horitzontal)
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v Factor de format: 12,7 mm extraplà
v Vídeo de DVD: no s'admet
v Requisits: 1 badia de suport d'emmagatzematge extraplana

Requisits del sistema operatiu o de la partició

Si esteu instalvlant un nou dispositiu, assegureu-vos que teniu el programari necessari per admetre'l i
determineu si hi ha algun prerequisit per aquest dispositiu nou i els dispositius connectats. Per obtenir
informació sobre els requisits previs, consulteu el lloc web IBM Prerequisite (www-912.ibm.com/e_dir/
eServerPrereq.nsf).

El dispositiu de suport d'emmagatzematge rep suport a les següents versions dels sistemes operatius:
v AIX

– AIX 7.1 o posterior.
– AIX 6.1 o posterior.

v Linux
– Red Hat Enterprise Linux, versió 6 o posterior.
– SUSE Linux Enterprise Server 11, service pack 3, o posterior, amb actualitzacions de manteniment

disponibles des de SuSE.
v IBM i

– IBM i, versió 7.2.
– IBM i, versió 7.1 o posterior.

Gestió d'unitats de disc extraïbles
Informació sobre com utilitzar i gestionar unitats de disc extraïbles. Especificacions i notes d'instalvlació
per a unitats específiques.

Acoblament extern USB RDX (EU04) i unitats de disc extraïbles RDX
(1107, EU01, EU08, EU15 i EU2T)
Informació sobre les característiques de l'estació d'acoblament extern USB RDX i les unitats de disc
admeses.

Descripció

La unitat de disc extraïble USB consta d'una estació d'acoblament que allotja una unitat de disc extraïble.
L'estació d'acoblament està disponible com a dispositiu extern. La unitat de disc és un dispositiu de còpia
de seguretat i restauració que es pot utilitzar com a alternativa a les unitats de cinta. La unitat de disc
extraïble no és una substitució d'unitats de disc regulars i no es pot fer servir com a part d'un matriu de
disc. A la Figura 1 a la pàgina 3 i a la Figura 2 a la pàgina 3 es mostren les vistes frontals de l'acoblament
extern USB RDX.

2 Power Systems: Gestió de dispositius per al model 9119-MHE o 9119-MME
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D Commutador de protecció contra escriptura

E Connector de l'alimentació

F Connector USB

Codis de característica i números de peça

Informació sobre els codis de característica (FC) i el números de peça de la unitat de disc extraïble USB.

L'acoblament extern USB RDX (FC EU04) utilitza un cable USB extern per dur a terme una connexió a un
port USB extern. El codi de característica EU04 inclou un cable USB, una font d'alimentació externa i un
cable d'alimentació com a part del codi de característica. A la Taula 2 es proporcionen els números de
peça de l'adaptador FC EU04 i a la Taula 3 a la pàgina 4 es proporcionen els números de peça de les
unitats de disc admeses a l'adaptador FC EU04.

L'adaptador FC EU04 proporciona les peces següents:

Taula 2. Peces de l'acoblament extern FC EU04

Número de peces FRU Descripció

46C2333 o 46C2347 Acoblament extern USB RDX 3.0

05H5081 o 05H5080 Cable extern USB 3.0 (2,7 metres (8 peus amb 10 polzades)

Figura 1. Vista frontal d'un acoblament extern USB i el cartutx d'unitat de disc extraïble

Figura 2. Vista posterior i connectors de la unitat externa
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Taula 2. Peces de l'acoblament extern FC EU04 (continuació)

Número de peces FRU Descripció

81Y3649 o 81Y8905 Font d'alimentació externa amb un cable d'alimentació i endolls universals per a totes les
zones geogràfiques admeses

39M5516 Cable d'alimentació (1 metre (3,28 peus)) que connecta la font d'alimentació a la unitat de
distribució d'alimentació del bastidor

Les unitats de disc admeses a l'adaptador FC EU04 apareixen llistades a la taula següent:

Taula 3. Unitats de disc extraïbles

Codi de característica Número de peça Descripció

EU08 46C5377 Unitat de disc extraïble de 320 GB

1107 46C5379 Unitat de disc extraïble de 500 GB

EU01 46C2335 Unitat de disc extraïble d'1 TB

EU15 46C2831 Unitat de disc extraïble d'1,5 TB

EU2T 00GC936 Unitat de disc extraïble d'2 TB

Adquisició d'unitats de disc extraïbles addicionals

Per aconseguir els millors resultats, feu servir només les unitats de disc extraïbles que apareixen a la
Taula 3.

Les unitats de disc extraïbles són un element de subministrament que es pot solvlicitar com a codi de
característica. Per fer la comanda als Estats Units i a Canadà, truqueu al número 1-888-IBM-MEDIA. Per
demanar unitats en altres llocs, poseu-vos en contacte amb el proveïdor local de productes
d'emmagatzematge d'IBM o consulteu Suports d'emmagatzematge (http://www.storage.ibm.com/media/
).

Nota:

Les unitats de disc extraïbles no són un element de servei. El personal representant del servei tècnic
d'IBM no venen per prestar servei o substituir unitats de disc extraïbles.

Emmagatzematge d'unitats de disc extraïbles

Emmagatzemeu les unitats de disc extraïbles en els seus contenidors de protecció, en una superfície amb
la part superior cap amunt. L'àrea d'emmagatzematge ha d'estar neta i seca, ha de tenir una temperatura
ambient normal i ha d'estar allunyat dels camps magnètics. Per aconseguir un millor temps
d'emmagatzematge, feu servir les unitats de disc extraïbles cada sis mesos.

Adaptadors i cables USB admesos

Atenció: L'estació d'acoblament admet el cable USB que se subministra com a part del codi de
característica. L'estació d'acoblament no admet connexions utilitzant altres cables USB, concentradors
USB, cables USB de complement ni ampliadors de cables USB.

L'estació d'acoblament externa es pot connectar als ports USB integrats externs dels sistemes basats en el
processador POWER8 o es pot connectar als ports USB de l'adaptador PCIe2 LP USB 3.0 de 4 ports (FC
EC45) o a l'adaptador PCIe2 USB 3.0 de 4 ports (FC EC46).
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Especificacions

Interfície
USB 3.0

Mksysb
Sí

Engegable
Sí

Medi ambient

Taula 4. Condicions en funcionament

Unitat de disc extraïble USB Condicions en funcionament Condicions sense funcionament

Temperatura 5 °C - 55 °C De -40 °C a +65 °C

Humitat relativa 8% - 90% sense condensació 5% - 95% sense condensació

Temperatura màxima de bola humida 29,4 °C sense condensació 40 °C sense condensació

Gradient de temperatura màxima 20°C per hora 20°C per hora

Altitud De -300 metres (-984,25 peus) a 3048
m (10.000 peus)

De -300 metres (-984,25 peus) a
12.192 m (40.000 peus)

Requisits del sistema operatiu o de la partició

Si esteu instalvlant un nou dispositiu, assegureu-vos que teniu el programari necessari per admetre'l i
determineu si hi ha algun prerequisit per aquest dispositiu nou i els dispositius connectats. Per obtenir
informació sobre els requisits previs, consulteu el lloc web IBM Prerequisite (www-912.ibm.com/e_dir/
eServerPrereq.nsf).

El dispositiu de suport d'emmagatzematge rep suport a les següents versions dels sistemes operatius:
v AIX

– AIX 7.1 o posterior.
– AIX 6.1 o posterior.

v Linux
– Red Hat Enterprise Linux, versió 6 o posterior.
– SUSE Linux Enterprise Server 11, service pack 3, o posterior, amb actualitzacions de manteniment

disponibles des de SuSE.
v IBM i

– IBM i, versió 7.2.
– IBM i, versió 7.1 o posterior.

Utilització de la unitat de disc extraïble USB per a dur a terme una còpia de
seguretat i restauració

La unitat de disc és un dispositiu de còpia de seguretat i restauració que es pot utilitzar com a alternativa
a les unitats de cinta. La unitat de disc extraïble no és una substitució d'unitats de disc regulars i no es
pot fer servir com a part d'un matriu de disc.

Nota: Si quedeu sense alimentació durant una còpia de seguretat al disc, les dades es poden veure
afectades. Comproveu les dades o torneu a executar la còpia de seguretat.
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Utilització de la unitat amb el sistema operatiu AIX

El sistema operatiu AIX anomena les unitats amb el format d'unitat usbmsx, per exemple, usbms1 i
usbms2. El sistema operatiu AIX també pot utilitzar el dispositiu com a dispositiu sense format, per
exemple, rusbms1 i rusbms2.

El sistema operatiu AIX utilitza la unitat de disc extraïble de forma diferent segons el programa que es
faci servir. L'ordre mksysb de l'AIX crea una llista de fitxers per fer-ne còpia de seguretat, crea un sistema
de fitxers UDF (format de disc universal) i posa una imatge d'arrencada i el grup de volums arrel a la
unitat de disc extraïble. Quan s'acaba el procés de l'ordre mksysb, es podrà fer servir la unitat de disc
extraïble per arrencar el sistema. Si munteu la unitat de disc extraïble, podeu visualitzar fitxers del
sistema de fitxers UDF de la unitat de disc extraïble i també hi podeu copiar fitxers.

Les ordres tar, backup, restore, dd i cpio de l'AIX poden escriure a la unitat de disc extraïble com a
dispositiu sense format i com a dispositiu amb format. És possible que aconseguiu un rendiment millorat
si utilitzeu el dispositiu com a dispositiu sense format.

Consulteu la documentació de l'AIX si us cal més informació.

Utilització de la unitat amb el sistema operatiu IBM i

El sistema operatiu IBM i configura la unitat com a unitat de suport d'emmagatzematge extraïble amb un
nom en format RMSxx, per exemple, RMS01.

La unitat i el cartutx s'utilitzen amb ordres òptiques i programes d'utilitat (per exemple, WRKOPTVOL i
INZOPT) i suports d'emmagatzematge d'informes al sistema de fitxers QOPT.

Consulteu la documentació del sistema operatiu IBM i per obtenir informació sobre com utilitzar les
ordres de l'IBM i: copy i backup.

Utilització de la unitat amb el sistema operatiu Linux

El sistema operatiu Linux configura la unitat com a unitat de disc amb un nom amb el format sdx, per
exemple, sda, sdb i sdc.

Consulteu la documentació del Linux si us cal informació sobre com utilitzar les ordres del Linux: copy i
backup.

Definició del commutador de protecció contra escriptura

Les unitats de disc extraïbles tenen una pestanya vermella de protecció contra escriptura a la part
posterior de la unitat. Per protegir una unitat contra escriptura, feu lliscar la pestanya de protecció contra
escriptura cap al símbol de bloqueig. Per desenganxar la protecció contra escriptura, feu lliscar la
pestanya cap al símbol de desbloqueig.

Utilització de la funció d'expulsió d'emergència

Per expulsar una unitat de disc extraïble, premeu el botó d'expulsió. Si s'ha encallat una unitat, seguiu
aquests passos:
1. Desendolleu el cable d'alimentació del dispositiu.
2. Inseriu un clip de paper gran redreçat (o un objecte similar) a l'orifici d'expulsió d'emergència. No

inseriu l'objecte a l'orifici formant un angle. Procureu que l'objecte estigui recte i exerciu una mica de
força per expulsar la unitat.

3. Després d'expulsar la unitat de l'estació d'acoblament, agafeu les bandes que queden exposades de la
unitat i estireu-la fins fer-la sortir del tot.
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4. Torneu a connectar el cable d'alimentació de l'estació d'acoblament.
5. Reinicieu el sistema per restablir l'estació d'acoblament.

Llums d'estat

Informació sobre l'indicador d'alimentació i els llums d'estat indicadors de la unitat que es troben a la
unitat de disc extraïble USB.

Indicador d'alimentació

El botó d'expulsió s'ilvlumina mitjançant un llum indicador d'alimentació. A la taula següent es descriu
l'operació de l'indicador d'alimentació.

Taula 5. Indicador d'alimentació

Indicador d'estat Significat Descripció

Apagat Sense alimentació L'estació d'acoblament no rep
alimentació.

Verd fix A punt L'alimentació està engegada i l'estació
d'acoblament funciona correctament.

Verd parpellejant Expulsant S'està expulsant en cartutx.

Ambre intermitent Anomalia L'estació d'acoblament ha detectat
una condició d'error amb l'estació
d'acoblament.

Indicador de la unitat de disc extraïble

La unitat de disc té un llum indicador que mostra l'estat de la unitat. A la taula següent es descriu
l'operació de l'indicador de la unitat.

Taula 6. Indicador del cartutx

Indicador d'estat Significat Descripció

Apagat No preparat La unitat no s'ha inserit correctament
o l'estació d'acoblament no rep
alimentació.

Verd fix A punt La unitat està a punt.

Verd parpellejant Activitat La unitat està llegint, escrivint o
buscant.

Ambre intermitent Anomalia L'estació d'acoblament ha detectat
una condició d'error amb el cartutx.
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Avisos

Aquesta informació ha estat desenvolupada per als productes i serveis que s'ofereixen als EUA. Aquest
material pot estar disponible en altres idiomes a través d'IBM. Això no obstant, pot ser que hàgiu de tenir
la vostra còpia del producte o versió del producte en l'idioma en qüestió per poder accedir-hi.

És possible que IBM no comercialitzi els productes, serveis o característiques que es descriuen en aquesta
documentació a altres països. Consulteu el vostre representant d'IBM local per obtenir més informació
sobre els productes i serveis que estan disponibles actualment a la vostra regió. Qualsevol referència a un
producte, programa o servei d'IBM no pretén afirmar ni implicar que només es pugui utilitzar aquest
producte, programa o servei d'IBM. En el seu lloc es podria utilitzar qualsevol producte, programa o
servei equivalent que no infringeixi els drets de propietat intelvlectual d'IBM. Tanmateix, és
responsabilitat de l'usuari avaluar i verificar el funcionament de qualsevol producte, programa o servei
d'IBM.

IBM pot tenir aplicacions amb patent o pendents de patent que cobreixin el tema descrit en aquest
document. El fet de disposar d'aquest document no us dóna cap llicència sobre aquestes patents. Podeu
enviar per escrit les consultes referents a les llicències a:

IBM Director of Licensing
IBM Corporation
North Castle Drive
Armonk, NY 10504-1785
EUA

El paràgraf següent no és aplicable al Regne Unit ni a cap altre país en què aquestes disposicions
siguin incompatibles amb la legislació local: INTERNATIONAL BUSINESS MACHINES
CORPORATION PROPORCIONA AQUESTA DOCUMENTACIÓ “TAL QUAL” SENSE GARANTIA DE
CAP MENA, NI EXPLÍCITA NI IMPLÍCITA, INCLOSES, PERÒ SENSE LIMITAR-S'HI, LES GARANTIES
O CONDICIONS IMPLÍCITES DE NO VULNERACIÓ DE DRETS, COMERCIALITZACIÓ O IDONEÏTAT
PER A UN PROPÒSIT DETERMINAT. Alguns països no permeten la renúncia de les garanties implícites
o explícites en determinades transaccions, per tant, pot ser que el paràgraf anterior no s'apliqui en el
vostre cas.

Pot ser que la publicació inclogui incorreccions tècniques o errors tipogràfics. Es realitzaran modificacions
periòdiques pel que fa a la informació de la publicació; aquestes modificacions s'incorporaran a les noves
edicions de la publicació. IBM pot efectuar millores i/o canvis en els productes i/o en qualsevol moment
sense cap avís previ.

Qualsevol referència en aquesta publicació a indrets web que no siguin d'IBM es proporciona només per
a la vostra comoditat i de cap manera s'han d'entendre com un aval d'aquests indrets web. Els materials
que pugueu trobar en aquests llocs web no són components dels materials d'aquest producte d'IBM i l'ús
que en feu és responsabilitat vostra.

IBM pot utilitzar o distribuir la informació que envieu de la manera que cregui convenient sense incórrer
en cap obligació envers vostè.

Les dades de rendiment que s'ofereixen en aquest document s'han obtingut en un entorn controlat. Per
tant, els resultats obtinguts en altres sistemes operatius poden variar significativament. Algunes de les
mesures s'han pres en sistemes de desenvolupament i no es pot garantir que aquestes mesures siguin
iguals en sistemes disponibles per a tothom. A més, és possible que algunes mesures siguin
extrapolacions. Els resultats reals poden variar. Els usuaris d'aquest document han de verificar les dades
aplicables al seu entorn concret.
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La informació relativa a productes no IBM s'ha obtingut dels proveïdors d'aquests productes, els seus
anuncis publicats o altres fonts accessibles públicament. IBM no ha comprovat aquests productes i no pot
confirmar la precisió de les afirmacions sobre rendiment, compatibilitat o d'altra mena relacionades amb
aquests productes. Les preguntes sobre les característiques de productes no IBM s'haurien d'adreçar als
proveïdors d'aquests productes.

Totes les declaracions relacionades amb futurs plans o intencions d'IBM estan subjectes a canvi o
abandonament sense cap avís previ i només representen propòsits i objectius.

Tots els preus que es mostren són preus de venda al detall suggerits per IBM són actuals i poden canviar
sense avís previ. Els preus dels distribuïdors poden variar.

Aquesta informació té únicament una finalitat de planificació. La informació d'aquest document pot
canviar abans que els productes descrits estiguin disponibles.

Aquesta informació conté exemples de dades i informes utilitzats en operacions habituals d'empresa.
Perquè siguin el més versemblants possible, els exemples inclouen noms d'individus, companyies,
marques i productes. Tots aquests noms són ficticis i qualsevol semblança a noms i adreces d'una
empresa real és una simple coincidència.

Si visualitzeu aquesta informació en còpia de programari, és possible que les fotografies i ilvlustracions a
color no hi apareguin.

Els dibuixos i especificacions que conté aquesta publicació no es poden reproduir totalment ni parcial
sense permís per escrit d'IBM.

IBM ha preparat aquesta informació per utilitzar-la amb les màquines específiques indicades. IBM no
declara que sigui adequat per a qualsevol altra finalitat.

Els sistemes informàtics d'IBM contenen mecanismes dissenyats per reduir la possibilitat de corrupció o
pèrdua no detectada de dades. Tot i això, aquest risc no es pot eliminar. Els usuaris que pateixin talls de
corrent imprevistos, anomalies del sistema o anomalies dels components han de verificar la precisió de
les operacions i les dades desades o transmeses pel sistema en el moment o poc abans del tall de corrent
o de l'anomalia. A més a més, els usuaris han d'establir procediments per garantir que hi ha una
verificació de dades independent abans de confiar en aquestes dades per a operacions sensibles o molt
importants. Els usuaris han de comprovar periòdicament els llocs web de suport d'IBM per obtenir
informació actualitzada i les correccions aplicables al sistema i al programari relacionat.

Declaració d'homologació

Aquest producte pot ser que no disposi de cap certificat al vostre país per connectar-se mitjançat
qualsevol mitjà a interfícies de xarxes de telecomunicacions públiques. És possible que calgui un certificat
per llei abans de poder establir aquest tipus de connexió. Poseu-vos en contacte amb un representat o
distribuïdor d'IBM o si teniu algun dubte.

Consideracions sobre la política de privadesa
Els productes de programari d'IBM, incloent-hi les solucions de programari com a servei ("Ofertes de
programari") poden utilitzar galetes o altres tecnologies per recopilar informació d'us del producte, per
ajudar a millorar l'experiència de l'usuari final, per adaptar les interaccions amb l'usuari final o per a
altres finalitats. En molts casos, les Ofertes de programari no recopilen informació d'identificació personal.
Algunes de les nostres Ofertes de programari us poden ajudar a recopilar informació d'identificació
personal. Si aquesta Oferta de programari utilitza galetes per recopilar informació d'identificació personal,
la informació específica sobre l'ús de galetes d'aquesta oferta s'estableix a continuació.
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Aquesta Oferta de programari no utilitza galetes ni altres tecnologies per recopilar informació
d'identificació personal.

Si les configuracions desplegades per a aquesta Oferta de programari us proporcionen com a client la
capacitat de recopilar informació d'identificació personal d'usuaris finals mitjançant galetes i altres
tecnologies, hauríeu de cercar assessorament judicial sobre les lleis aplicables referents a la recopilació de
dades i ésser conscient dels requisits de notificació i consentiment.

Si voleu obtenir més informació sobre l'ús de diverses tecnologies i galetes per a la recopilació de dades,
consulteu la Política de privadesa d'IBM a http://www.ibm.com/privacy i la Declaració de privadesa en
línia d'IBM a http://www.ibm.com/privacy/details; la secció anomenada "Cookies, Web Beacons and
Other Technologies” (Galetes, senyals webs i altres tecnologies” i "IBM Software Products and
Software-as-a-Service Privacy Statement" (Declaració de privadesa dels productes de programari d'IBM i
ofertes de Software-as-a-Service) a http://www.ibm.com/software/info/product-privacy.

Marques registrades
IBM, el logotip d'IBM i ibm.com són marques registrades d'International Business Machines Corp a
nombroses jurisdiccions del món. Altres noms de productes i serveis poden ser marques registrades
d'IBM o d'altres empreses. La llista actual de les marques registrades d'IBM està disponible al lloc web a
Copyright and trademark information a www.ibm.com/legal/copytrade.shtml.

Linux és una marca registrada de Linus Torvalds als Estats Units i/o a altres països.

Red Hat, el logotip de Red Hat "Shadow Man", i totes les marques registrades i logotips basats en Red
Hat són marques registrades de Red Hat, Inc., als Estats Units i a altres països.

Avisos d'emissions electròniques
Si connecteu un monitor a l'equip, utilitzeu el cable i dispositius d'eliminació d'interferències
subministrats pel fabricant del monitor.

Avisos de classe A
Les següents declaracions de Classe A s'apliquen als servidors IBM que contenen el processador POWER8
i els seus dispositius tret que es designin com a compatibilitat electromagnètica (EMC) de Classe B a la
informació del dispositiu.

Declaració de Federal Communications Commission (FCC)

Nota: Aquest equip s'ha provat i compleix amb els límits per a un dispositiu digital de classe A, d'acord
amb l'apartat 15 de les regles de l'FCC. Aquests límits tenen l'objectiu d'oferir una protecció raonable
contra interferències perilloses quan l'equip funciona en un entorn comercial. Aquest equip genera,
utilitza i pot radiar energia de freqüència de ràdio i, si no s'instalvla i utilitza segons el manual
d'instruccions, pot provocar interferències perilloses en les comunicacions per ràdio. El funcionament
d'aquest equip en una zona residencial pot provocar interferències perilloses; en aquest cas, l'usuari
s'haurà de fer càrrec de corregir el problema.

Cal utilitzar cables correctament blindats i ben connectats a terra per complir amb els límits d'emissió de
l'FCC. IBM no es fa responsable de cap interferència de ràdio o televisió causada per la utilització de
cables i connectors diferents als recomanats ni per canvis o modificacions no autoritzats efectuats en
aquest equip. Els canvis o modificacions no autoritzats podrien anulvlar l'autorització de l'usuari per fer
funcionar l'equip.

Aquest dispositiu compleix amb l'apartat 15 de les regles de l'FCC. El funcionament està subjecte a les
dues condicions següents: (1) aquest dispositiu no pot provocar interferències perilloses, i (2) aquest
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dispositiu ha d'acceptar qualsevol interferència rebuda, incloent-hi les interferències que puguin provocar
un funcionament no desitjat.

Declaració de conformitat del departament d'indústria del Canadà

Aquest dispositiu digital de classe A compleix amb l'ICES-003 del Canadà.

Avis de conformité à la réglementation d'Industrie Canada

Cet appareil numérique de la classe A est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Declaració de conformitat de la comunitat europea

Aquest producte compleix els requisits de protecció de la Directiva del Consell de la Unió Europea
2004/108/EC sobre l'aproximació de les lleis dels estats membres pel que fa a la compatibilitat
electromagnètica. IBM no pot acceptar cap responsabilitat en els casos que no s'hagin satisfet els requisits
de protecció resultants d'una modificació no recomanada del producte, incloent-hi la inserció de targetes
d'opcions no IBM.

Aquest producte s'ha provat i compleix amb els límits dels equipaments de tecnologia de la informació
de classe A segons l'Estàndard Europeu EN 55022. Els límits per a l'equipament de classe A s'han
obtingut per a entorns comercials i industrials per proporcionar una protecció raonable contra
interferències amb equips de comunicacions amb llicència.

Contacte de la comunitat europea:
IBM Deutschland GmbH
Technical Regulations, Department M372
IBM-Allee 1, 71139 Ehningen, Alemanya
Telèfon: +49 (0) 800 225 5423 o +49 (0) 180 331 3233
Correu electrònic: halloibm@de.ibm.com

Avís: Aquest és un producte de classe A. En un entorn domèstic, aquest producte pot provocar
interferències de ràdio; en aquest cas, es demanarà a l'usuari que prengui les mesures adequades.

Declaració del VCCI - Japó

Tot seguit es mostra un resum de la declaració del VCCI en japonès del quadre anterior:

Aquest és un producte de classe A basat en l'estàndard del VCCI Council. En un entorn domèstic, aquest
producte pot provocar interferències; en aquest cas, es demana a l'usuari que prengui les mesures
adequades.

Japanese Electronics and Information Technology Industries Association (JEITA)
Confirmed Harmonics Guideline (productes inferiors o iguals a 20 A per fase)
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Japanese Electronics and Information Technology Industries Association (JEITA)
Confirmed Harmonics Guideline with Modifications (productes superiors a 20 A
per fase)

Declaració d'interferències electromagnètiques (EMI) - República Popular de la
Xina

Declaració: aquest és un producte de classe A. En un entorn domèstic, aquest producte pot provocar
interferències de ràdio; en aquest cas es pot demanar a l'usuari que dugui a terme l'acció adequada.

Declaració d'interferències electromagnètiques (EMI) - Taiwan

Tot seguit es mostra un resum de la declaració EMI de Taiwan anterior.

Avís: aquest és un producte de classe A. En un entorn domèstic, aquest producte pot provocar
interferències de ràdio; en aquest cas, es demanarà a l'usuari que prengui les mesures adequades.

Informació de contacte d'IBM Taiwan:
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Declaració d'interferències electromagnètiques (EMI) - Corea

Declaració de conformitat d'Alemanya

Deutschsprachiger EU Hinweis: Hinweis für Geräte der Klasse A EU-Richtlinie zur
Elektromagnetischen Verträglichkeit

Dieses Produkt entspricht den Schutzanforderungen der EU-Richtlinie 2004/108/EG zur Angleichung der
Rechtsvorschriften über die elektromagnetische Verträglichkeit in den EU-Mitgliedsstaaten und hält die
Grenzwerte der EN 55022 Klasse A ein.

Um dieses sicherzustellen, sind die Geräte wie in den Handbüchern beschrieben zu installieren und zu
betreiben. Des Weiteren dürfen auch nur von der IBM empfohlene Kabel angeschlossen werden. IBM
übernimmt keine Verantwortung für die Einhaltung der Schutzanforderungen, wenn das Produkt ohne
Zustimmung von IBM verändert bzw. wenn Erweiterungskomponenten von Fremdherstellern ohne
Empfehlung von IBM gesteckt/eingebaut werden.

EN 55022 Klasse A Geräte müssen mit folgendem Warnhinweis versehen werden:
"Warnung: Dieses ist eine Einrichtung der Klasse A. Diese Einrichtung kann im Wohnbereich
Funk-Störungen verursachen; in diesem Fall kann vom Betreiber verlangt werden, angemessene
Maßnahmen zu ergreifen und dafür aufzukommen."

Deutschland: Einhaltung des Gesetzes über die elektromagnetische Verträglichkeit von Geräten

Dieses Produkt entspricht dem “Gesetz über die elektromagnetische Verträglichkeit von Geräten
(EMVG)“. Dies ist die Umsetzung der EU-Richtlinie 2004/108/EG in der Bundesrepublik Deutschland.

Zulassungsbescheinigung laut dem Deutschen Gesetz über die elektromagnetische Verträglichkeit von
Geräten (EMVG) (bzw. der EMC EG Richtlinie 2004/108/EG) für Geräte der Klasse A

Dieses Gerät ist berechtigt, in Übereinstimmung mit dem Deutschen EMVG das EG-Konformitätszeichen
- CE - zu führen.

Verantwortlich für die Einhaltung der EMV Vorschriften ist der Hersteller:
International Business Machines Corp.
New Orchard Road
Armonk, Nova York 10504
Tel: 914-499-1900

Der verantwortliche Ansprechpartner des Herstellers in der EU ist:
IBM Deutschland GmbH
Technical Regulations, Abteilung M372
IBM-Allee 1, 71139 Ehningen, Alemanya
Telèfon: +49 (0) 800 225 5423 o +49 (0) 180 331 3233
Correu electrònic: halloibm@de.ibm.com
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Generelle Informationen:

Das Gerät erfüllt die Schutzanforderungen nach EN 55024 und EN 55022 Klasse A.

Declaració d'interferències electromagnètiques (EMI) - Rússia

Avisos de Classe B
Les declaracions de Classe B següents s'apliquen als dispositius designats com a compatibilitat
electromagnètica (EMC) de Classe B a la informació d'instalvlació del dispositiu.

Declaració de Federal Communications Commission (FCC)

Aquest equip s'ha provat i compleix amb els límits per a un dispositiu digital de classe B, d'acord amb
l'apartat 15 de les regles de l'FCC. Aquests límits tenen l'objectiu d'oferir una protecció raonable contra
interferències perilloses en una instalvlació residencial.

Aquest equip genera, utilitza i pot radiar energia de freqüència de ràdio i, si no s'instalvla i utilitza segons
el manual d'instruccions, pot provocar interferències perilloses en les comunicacions per ràdio. Amb tot,
no hi ha cap garantia que no es produeixin interferències en una instalvlació determinada.

Si aquest equip provoca interferències perilloses a la recepció de ràdio o televisió, la qual cosa es pot
determinar activant i desactivant l'equip, es demanarà a l'usuari que intenti corregir les interferències
duent a terme una o diverses de les mesures següents:
v Tornar a orientar o ubicar l'antena receptora.
v Augmentar la separació entre l'equip i el receptor.
v Connectar l'equip a una presa de corrent d'un circuit diferent d'on es troba connectat el receptor.
v Posar-se en contacte amb el distribuïdor autoritzat o representant de servei d'IBM per obtenir ajuda.

Cal utilitzar cables correctament blindats i ben connectats a terra per complir amb els límits d'emissió de
l'FCC. Es poden adquirir cables i connectors adients dels distribuïdors autoritzats d'IBM. IBM no es fa
responsable de cap interferència de ràdio o televisió causada per la utilització de cables i connectors
diferents als recomanats ni per canvis o modificacions no autoritzats efectuats en aquest equip. Els canvis
o modificacions no autoritzats podrien anulvlar l'autorització de l'usuari per fer funcionar aquest equip.

Aquest dispositiu compleix amb l'apartat 15 de les regles de l'FCC. El funcionament està subjecte a les
dues condicions següents: (1) aquest dispositiu no pot provocar interferències perilloses, i (2) aquest
dispositiu ha d'acceptar qualsevol interferència rebuda, incloent-hi les interferències que puguin provocar
un funcionament no desitjat.

Declaració de conformitat del departament d'indústria del Canadà

Aquest dispositiu digital de classe B compleix amb l'ICES-003 del Canadà.
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Avis de conformité à la réglementation d'Industrie Canada

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Declaració de conformitat de la comunitat europea

Aquest producte compleix els requisits de protecció de la Directiva del Consell de la Unió Europea
2004/108/EC sobre l'aproximació de les lleis dels estats membres pel que fa a la compatibilitat
electromagnètica. IBM no pot acceptar cap responsabilitat en els casos que no s'hagin satisfet els requisits
de protecció resultants d'una modificació no recomanada del producte, incloent-hi la inserció de targetes
d'opcions no IBM.

Aquest producte s'ha provat i compleix amb els límits dels equipaments de tecnologia de la informació
de classe B segons l'Estàndard Europeu EN 55022. Els límits per a l'equipament de classe B s'han obtingut
per a entorns residencials típics per proporcionar una protecció raonable contra interferències amb equips
de comunicacions amb llicència.

Contacte de la comunitat europea:
IBM Deutschland GmbH
Technical Regulations, Department M372
IBM-Allee 1, 71139 Ehningen, Alemanya
Telèfon: +49 (0) 800 225 5423 o +49 (0) 180 331 3233
Correu electrònic: halloibm@de.ibm.com

Declaració del VCCI - Japó

Japanese Electronics and Information Technology Industries Association (JEITA)
Confirmed Harmonics Guideline (productes inferiors o iguals a 20 A per fase)

Japanese Electronics and Information Technology Industries Association (JEITA)
Confirmed Harmonics Guideline with Modifications (productes superiors a 20 A
per fase)
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Informació de contacte d'IBM a Taiwan

Declaració d'interferències electromagnètiques (EMI) - Corea

Declaració de conformitat d'Alemanya

Deutschsprachiger EU Hinweis: Hinweis für Geräte der Klasse B EU-Richtlinie zur
Elektromagnetischen Verträglichkeit

Dieses Produkt entspricht den Schutzanforderungen der EU-Richtlinie 2004/108/EG zur Angleichung der
Rechtsvorschriften über die elektromagnetische Verträglichkeit in den EU-Mitgliedsstaaten und hält die
Grenzwerte der EN 55022 Klasse B ein.

Um dieses sicherzustellen, sind die Geräte wie in den Handbüchern beschrieben zu installieren und zu
betreiben. Des Weiteren dürfen auch nur von der IBM empfohlene Kabel angeschlossen werden. IBM
übernimmt keine Verantwortung für die Einhaltung der Schutzanforderungen, wenn das Produkt ohne
Zustimmung von IBM verändert bzw. wenn Erweiterungskomponenten von Fremdherstellern ohne
Empfehlung von IBM gesteckt/eingebaut werden.

Deutschland: Einhaltung des Gesetzes über die elektromagnetische Verträglichkeit von Geräten

Dieses Produkt entspricht dem “Gesetz über die elektromagnetische Verträglichkeit von Geräten
(EMVG)“. Dies ist die Umsetzung der EU-Richtlinie 2004/108/EG in der Bundesrepublik Deutschland.

Zulassungsbescheinigung laut dem Deutschen Gesetz über die elektromagnetische Verträglichkeit von
Geräten (EMVG) (bzw. der EMC EG Richtlinie 2004/108/EG) für Geräte der Klasse B

Dieses Gerät ist berechtigt, in Übereinstimmung mit dem Deutschen EMVG das EG-Konformitätszeichen
- CE - zu führen.

Verantwortlich für die Einhaltung der EMV Vorschriften ist der Hersteller:
International Business Machines Corp.
New Orchard Road
Armonk, Nova York 10504
Tel: 914-499-1900
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Der verantwortliche Ansprechpartner des Herstellers in der EU ist:
IBM Deutschland GmbH
Technical Regulations, Abteilung M372
IBM-Allee 1, 71139 Ehningen, Alemanya
Telèfon: +49 (0) 800 225 5423 o +49 (0) 180 331 3233
Correu electrònic: halloibm@de.ibm.com

Generelle Informationen:

Das Gerät erfüllt die Schutzanforderungen nach EN 55024 und EN 55022 Klasse B.

Termes i condicions
Els permisos per a la utilització d'aquestes publicacions s'atorguen subjectes als termes i condicions
següents.

Aplicabilitat: Aquests termes i condicions s'afegeixen als termes que s'utilitzen al lloc web d'IBM.

Ús personal: podeu reproduir aquestes publicacions per a un ús personal i no comercial, sempre i quan
es mantinguin tots els avisos de propietat. No podeu distribuir, visualitzar ni efectuar tasques derivades
d'aquestes publicacions, ni de cap de les seves parts, sense el consentiment exprés d'IBM.

Ús comercial: només podeu reproduir, distribuir i visualitzar aquestes publicacions a la vostra empresa,
sempre i quan es mantinguin tots els avisos de propietat. No podeu efectuar tasques derivades d'aquestes
publicacions, ni reproduir, distribuir o visualitzar aquestes publicacions, ni cap de les seves parts, fora de
la vostra empresa sense el consentiment exprés del d'IBM.

Drets: Excepte com s'atorga expressament en aquest permís, no s'atorga cap altre permís, llicència o dret,
ja sigui explícit o implícit, respecte a les publicacions o qualsevol informació, dada, programari o cap
altra propietat intelvlectual continguda en elles.

IBM es reserva el dret de retirar els permisos atorgats aquí sempre i quan, a la seva discreció, l'ús de les
publicacions sigui perjudicial per al seu interès o, com determina IBM, les instruccions anteriors ja no se
segueixin correctament.

No podeu baixar, exportar ni tornar a exportar aquesta informació, excepte en total conformitat amb totes
les lleis i regulacions aplicables, incloses totes les lleis i regulacions d'exportació dels EUA.

IBM NO GARANTEIX EL CONTINGUT DE TOTES AQUESTES PUBLICACIONS. LES PUBLICACIONS
ES PROPORCIONEN "TAL QUAL", SENSE CAP MENA DE GARANTIA, JA SIGUI EXPLÍCITA O
IMPLÍCITA, INCLOENT-HI, PERÒ SENSE LIMITAR-SE A ELLES, LES GARANTIES IMPLÍCITES DE
COMERCIALITZACIÓ, NO VULNERACIÓ I ADEQUACIÓ A UN PROPÒSIT DETERMINAT.
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Imprès a Espanya
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